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WPS button can trigger both 2.4G and 5G

- WPS can be used to connect on either a 2.4G WiFi

@ network or a 5G WiFi network
WPS - If the WPS connection is successful, the

NBG6615’s amber light will stop blinking and turn

solid for 5 seconds.

LEDs
O) White - On - System is ready
Power Off - Power off
Blinking - Upgrading firmware, restoring
configurations, rebooting system
@ White - On - An IP connection is available but
there is no traffic
Internet o )
Off - IP connection is not available
Blinking - Transmitting/receiving traffic
2/4436 White - On - WLAN interface is enabled
WLAN Off - WLAN interface is disabled
24G Blinking - Transmitting/receiving data
® Amber - Off - WPS process is inactive
Blinking - WPS process in progress
Solid for 5 seconds - Successful WPS
connection
?G\ White - On - WLAN interface is enabled
WLAN Off - WLAN interface is disabled
5G Blinking - Transmitting/receiving data

® Amber - Off - WPS process is inactive
Blinking - WPS process in progress

Solid for 5 seconds - Successful WPS
connection

ZYXEL

Your Networking Ally

Warranty Card

Thank you for purchasing a Zyxel product. Zyxel has a reputation for delivering
high quality, high performance products and services to our customers.

We recommend that you now visit the Zyxel website and register your product
online. This will mean you can receive the latest firmware, drivers and product
related information. If you still have further questions or enquiries related to the
product, please contact our subsidiaries worldwide. Please note that warranty
terms may vary by region. Full detailed information is available on our website,
here: http://www.zyxel.com/support/warranty_information.shtml

Purchase Information

Zyxel Product Name:
Hardware Serial Number:

Date of Purchase:

(In certain countries, the warranty will be validated with seller’s signature and stamp):

@ @ Plug one end of an Ethernet cable into the blue WAN port of the
NBG6615. Plug the other end into a LAN port of a broadband
modem that has Internet access.

@ Use the included power adaptor to connect the NBG6615's power
jack to a power outlet.

@ @ SchlieBen Sie ein Breitbandmodem oder Router mit
Internetzugang tber ein. Ethernetkabel an den blauen WAN Port
des NBG6615 an.

@ Verwenden Sie das mitgelieferte Netzteil, um den Netzstecker des
NBG6615 an eine Steckdose anzuschlieBen.

@ @ Branchez un modem ou un routeur haut debit, connecté a
internet, sur le port WAN bleu du NBG6615 a l'aide d'un cdble
Ethernet.
@ Utilisez I'adaptateur d'alimentation inclus pour connecter la prise
d'alimentation & une prise de courant.

@ Collegare un modem a banda larga o router dotato di accesso a
Internet alla porta WAN blu dell'lNBG6615 con un cavo Ethernet.
@ Utilizzare I'alimentatore fornito a corredo per collegare la presa di
alimentazione a una presa della corrente.

@ @ Conecte un mdédem o router de banda ancha con acceso a
Internet al puerto WAN azul del NBG6615 con un cable Ethernet.
@ Utilice el adaptador de alimentacidén incluido para conectar el

enchufe de alimentacién a una toma de corriente.

@ To set up a WiFi connection, use the WiFi name (SSID) and WiFi

password on the cover of this Quick Start Guide.

To set up a wired connection, connect a computer to a yellow LAN
port of the NBG6615.

@ Suchen Sie mit iOS und anderen drahtlosen Gerdten nach dem

WLAN-Namen (SSID) und geben Sie das WLAN-Passwort ein.
SchlieBen Sie einen Computer an einen gelben LAN Port des
NBG6615 an.

@ Pour les terminaux sans fil, trouvez le nom du réseau WiFi (SSID)

et saisissez le mot de passe.
Connectez un ordinateur a I'un des ports LAN jaunes du NBG6615.

Per iOS e altri dispositivi wireless, trova il nome WiFi (SSID) e

immetti la password WiFi.
Collegare un computer a una porta LAN gialla dell'lNBG6615.

@ Para iOS y otros dispositivos inaldmbricos, busque el nombre WiFi

(SSID) y escriba la contrasefa WiFi.
Conecte un equipo a un puerto LAN amarillo del NBG6615.

@ @ To configure your Internet settings, open a web browser on your
computer and type http://192168.212.1. Enter admin as the user
name and 1234 as the password. Click Login and follow the
on-screen prompts to set up your Internet connection.

@ @ Offnen Sie einen Webbrowser auf dem angeschlossenen
Computer und geben Sie http://192168.2121 ein. Geben Sie admin
als den Anwendernamen und 1234 als das Passwort ein. Klicken
Sie auf Login (Anmelden). Folgen Sie den Anweisungen des
Assistenten, um lhre Internetverbindung einzurichten.

@ @ Depuis l'ordinateur connecté, ouvrez un navigateur Web et
saisissez http://192.168.212.1. Entrez admin comme nom d'utilisateur
et 1234 comme mot de passe. Cliquez sur Login (Ouvrir une
session). Suivez les instructions de l'assistant pour installer votre
connexion Internet.

o @ Dal computer collegato, aprire un browser e immettere l'indirizzo
http://192168.212.1. Immettere admin come nome utente e 1234
come password. Fare clic su Login (Accesso).Seguire le Istruzioni
della procedura guidata per configurare la connessione a
Internet.

@ @ En el equipo conectado, abra un explorador web y escriba
http://192168.212.1. Escriba admin como nombre de usuario y 1234
como contrasena. Haga clic en Login (Entrar). Siga las indica-
ciones del asistente para configurar la conexion a Internet.

@ @ Press the WPS button on the NBG6615's front panel for about 2
seconds to activate the discovery of new devices.

@ Within 2 minutes, push the WPS button on the hardware or screen of

your wireless device.
@ @ Dricken Sie die WPS-Taste an der Vorderseite des NBG6615 ca. 2
Sekunden lang, um die Erkennung neuer Gerdte zu aktivieren.

@ Drucken Sie innerhalb von 2 Minuten die WPS-Taste an der Hardware

oder dem Bildschirm Ihres drahtlosen Gerdts.
@ @ Appuyez sur le bouton WPS sur le panneau avant du NBG6615

pendant environ 2 secondes pour activer la découverte de nouveaux

appareils.
@ Dans les 2 minutes qui suivent, appuyez sur le bouton WPS sur le
matériel ou I'écran de votre appareil sans fil.

@ Premere il pulsante WPS sul pannello frontale dell'unitad NBG6615 per

circa 2 secondi per attivare la ricerca di nuovi dispositivi.

@ Entro 2 minuti, premere il pulsante WPS sull'hardware o sullo schermo

del dispositivo wireless.

@ @ Presione el boton WPS en el panel frontal del NBG6615 durante
aproximadamente 2 segundos para activar la deteccion de nuevos
dispositivos.

@ En 2 minutos, presione el botén WPS en el hardware o la pantalla de

su dispositivo inaldmbrico.
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A
+1800 255 4101 R, +33(0) 892692610

support@zyxel.com ® support@zyxel.fr

Italy
+ 44 (0) 118 9121700 {, + 390112308000
support@zyxel.co.uk ® support@zyxel.it

rmany Spain
+ 49 (0) 2405 69 09 69 Q, +34911792100
support@zyxel.de ® soporte@zyxel.es

See the User's Guide at www.zyxel.com
for more information, including customer
support and safety warnings.

EU Importer

Zyxel Communications A/S

Gladsaxevej 378, 2. th. 2860 Sgborg, Denmark
http://www.zyxel.dk

US Importer

Zyxel Communications, Inc

130 North Miller Street Anaheim, CA 92806-2001
http://www.us.zyxel.com

Copyright © 2018 Zyxel Communications Corp. All Rights Reserved.



ZYXEL

NBG6615
AC1200 MU-MIMO Dual-Band Wireless
Gigabit Router —|

||

Quick Start Guide

NEDERLANDS | DANSK | NORSK | SVENSKA
SUOMI

n Hardware Installation

SEeaa !

DCIN  RESE

— l
T | N
1] 1
WAN DCIN

o=z

3]
Modem :

Power outlet

Check the LEDs

Wait for the LEDs to turn on.

O ® a 2 @
| | I
J . J k‘,\
& Power On 7 2.4G On Z5G On

n WiFi or Ethernet Cable Connection
(3A

2.4G WiFi Name (SSID) WiFi
Zyxelxxxxxx e
# = Zyxelxxxxxx
Password | XXXXXXXX

Connect

5G WiFi Name (SSID)
Zyxelxxxxx.speed

WiFi Password
XXXXXXXXXXXXX

| I

Computer LAN

Initial Setup

http://192168.21211

User Name : admin
Password : 1234
(default)

0 B

@@ ’ http://192168.2121

ZYXEL
NBG6615

User Name
1234

Login

Password

(o]+1d[e}s1s|@ WiFi Connection via WPS

If your wireless device supports WPS, you can use this
method to connect.
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Connect

WPS button can trigger both 2.4G and 5G

- WPS can be used to connect on either a 2.4G WiFi
network or a 5G WiFi network
WPS - If the WPS connection is successful, the
NBG6615’s amber light will stop blinking and turn
solid for 5 seconds.

LEDs
O) White - On - System is ready
Power Off - Power off
Blinking - Upgrading firmware, restoring
configurations, rebooting system
@ White - On - An IP connection is available but
there is no traffic
Internet o )
Off - IP connection is not available
Blinking - Transmitting/receiving traffic
2/4436 White - On - WLAN interface is enabled
WLAN Off - WLAN interface is disabled
24G Blinking - Transmitting/receiving data
® Amber - Off - WPS process is inactive
Blinking - WPS process in progress
Solid for 5 seconds - Successful WPS
connection
?G\ White - On - WLAN interface is enabled
WLAN Off - WLAN interface is disabled
5G Blinking - Transmitting/receiving data

® Amber - Off - WPS process is inactive
Blinking - WPS process in progress

Solid for 5 seconds - Successful WPS
connection
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Thank you for purchasing a Zyxel product. Zyxel has a reputation for delivering
high quality, high performance products and services to our customers.

We recommend that you now visit the Zyxel website and register your product
online. This will mean you can receive the latest firmware, drivers and product
related information. If you still have further questions or enquiries related to the
product, please contact our subsidiaries worldwide. Please note that warranty
terms may vary by region. Full detailed information is available on our website,
here: http://www.zyxel.com/support/warranty_information.shtml
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Date of Purchase:

(In certain countries, the warranty will be validated with seller’s signature and stamp):

m @ Sluit een breedbandmodem of -router (met internettoegang) aan
op de blauwe WAN-poort van de NBG6615 met een ethernetkabel.
Gebruik de bijgesloten stroomadapter om de router op een
@ stopcontact aan te sluiten.
Tilslut et bredb&dndsmodem, der har internetadgang, til
m @ WAN-porten pd NBG6615 med et Ethernet-kabel.
Brug den medfelgende stremadapter til at tilslutte stremstikket til
@ en stikkontakt.
Bruken Ethernet-kabel til & koble et bredbdndsmodem med
@ @ Internett-tilgang til den bld WAN-porten p& NBG6615.
Bruk den medfalgende stremadapteren for & koble stremkontak-
@ ten til stremuttak.
Anslut ett bredbandsmodem (med Internet-atkomst) till den bl&
@ @ WAN-porten fér NBG6615 med en Ethernet-kabel.
Anvand den medféljande stréomadaptern och anslut eluttaget till
@ ett vagguttag.
Liitd laajakaistamodeemi (jossa on internet-yhteys)
m @ ethernet-kaapelilla NBG6615 -laitteen siniseen laajaverkkoporttiin
(WAN).

Yhdistd virtapistoke pistorasiaan mukana toimitetulla virtasovit-

@ timella.

m Zoek voor iOS en andere draadloze apparaten de WiFi-naam
(SSID) en voer het WiFi-wachtwoord in.
Sluit een computer aan op een gele LAN-poort van de NBG6615.
m For iOS og andre tradlese enheder, find WiFi-navnet (SSID) og
indtast WiFi-adgangskoden.
Tilslut en computer til en gul LAN-port pd NBG6615.
@ Med iOS og andre trédlase enheter md du finne WiFi-navnet
(SSID) og angi WiFi-passordet.
Koble en datamaskin til en gul LAN-port p&d NBG6615.
@ For iOS och andra tradlésa enheter sdker du WiFi-namnet (SSID)
och anger WiFi-lésenordet.
Anslut en dator till en gul LAN-port fér NBG6615.
m iOS:illa ja muilla langattomilla laitteilla etsi langattoman verkon
nimi (SSID) verkkoluettelosta ja kirjoita verkon salasana.
Liitd tietokone NBG6615 -laitteen keltaiseen Ighiverkkoporttiin
(LAN).

m @ Open een webbrowser op de aangesloten computer en voer
http://192168.212.1 in. admin invoeren als gebruikersnaam en 1234
als wachtwoord. Klik op Login (Aanmelden). Volg de aanwijzingen
van de wizard om de internetverbinding in te stellen.

@ @ Abn en webbrowser p& den tilsluttede computer og indtast
http://192.168.212.1. Indtast admin som brugernavn og 1234 som
adgangskode. Klik p& Login (Logon). Felg anmodningerne fra
guiden for at opseette din internetforbindelse.

@ @ Fra den tilkoblede datamaskinen dpner du en nettleser og skriver
inn http://192168.212.1. Tast inn brukernavnet admin og passordet
1234. Klikk pé& Login (Logg pd). Felg veiviserens anvisninger for &
sette opp Internett-tilkoblingen.

@ @ En el equipo conectado, abra un explorador web y escriba
http://192168.212.1. Escriba admin como nombre de usuario y 1234
como contrasefa. Haga clic en Login (Entrar). Siga las indica-
ciones del asistente para configurar la conexién a Internet.

m @ Avaa laitteeseen liitetyn tietokoneen verkkoselain ja siirry
osoitteeseen http://192168.2121. Anna kdyttdjatunnukseksi admin
ja salasanaksi1234. Napsauta Login (Kirjaudu sisadn). Muodosta
Internet-yhteys seuraamalla apuohjelman antamia ohjeita.

@ Druk ongeveer 2 seconden op de WPS knop op het voorpaneel van de
NBG6615 om de detectie van nieuwe apparaten te activeren.
@ Druk binnen 2 minuten op de WPS knop op de hardware of scherm
van je draadloze apparaat.
m @ Tryk p& WPS-knappen pd NBG6615's frontpanel i ca. 2 sekunder for at
aktivere registreringen af nye enheder.
@ Tryk, inden for 2 minutter, p& WPS-knappen p& hardwaren eller p& din
tradlese enheds skeerm.
@ @ Trykk p&d WPS-knappen p& NBG6615s frontpanel i omtrent 2 sekunder
for & aktivere oppdagelse av nye enheter.
@ Innen 2 minutter trykker du p&d WPS-knappen p& maskinvaren eller
skjermen pd den trédlgse enheten.
@ @ Tryck pd WPS-knappen pé& NBG6615s frontpanel i cirka 2 sekunder fér
att aktivera hitta nya enheter funktionen.
@ Inom 2 minuter ska du trycka pd WPS-knappen pd& hardvaran eller
skarmen pd din trad|ésa enhet.
m @ Aloita uusien laitteiden haku painamalla NBG6615:n etupaneelissa
olevaa WPS-painiketta noin 2 sekunnin ajan.
@ Paina sitten liitettévan laitteen WPS-painiketta (fyysinen tai
ohjelmallinen painike) 2 minuutin kuluessa.

Support Information

Netherlands Sweden
Q, +31(0)88-00029112 Q, +46855776060
R support@zyxel.nl ® support@zyxel.se

Denmark Finland
Q, +4539550785 }, +35894780 841
® support@zyxel.dk = teknisk@zyxelfi

Norway
Q *4722806180
= teknisk@zyxel.no

See the User's Guide at www.zyxel.com
for more information, including customer
support and safety warnings.

EU Importer

Zyxel Communications A/S

Gladsaxevej 378, 2. th. 2860 Sgborg, Denmark
http://www.zyxel.dk

US Importer

Zyxel Communications, Inc

130 North Miller Street Anaheim, CA 92806-2001
http://www.us.zyxel.com

Copyright © 2018 Zyxel Communications Corp. All Rights Reserved.
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If your wireless device supports WPS, you can use this
method to connect.
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Connect

WPS button can trigger both 2.4G and 5G

- WPS can be used to connect on either a 2.4G WiFi
@ network or a 5G WiFi network
WPS - If the WPS connection is successful, the
NBG6615’s amber light will stop blinking and turn
solid for 5 seconds.

LEDs
O) White - On - System is ready
Power Off - Power off
Blinking - Upgrading firmware, restoring
configurations, rebooting system
@ White - On - An IP connection is available but
there is no traffic
Internet o )
Off - IP connection is not available
Blinking - Transmitting/receiving traffic
2/4436 White - On - WLAN interface is enabled
WLAN Off - WLAN interface is disabled
24G Blinking - Transmitting/receiving data
® Amber - Off - WPS process is inactive
Blinking - WPS process in progress
Solid for 5 seconds - Successful WPS
connection
?G\ White - On - WLAN interface is enabled
WLAN Off - WLAN interface is disabled
5G Blinking - Transmitting/receiving data

® Amber - Off - WPS process is inactive
Blinking - WPS process in progress

Solid for 5 seconds - Successful WPS
connection
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high quality, high performance products and services to our customers.

We recommend that you now visit the Zyxel website and register your product
online. This will mean you can receive the latest firmware, drivers and product
related information. If you still have further questions or enquiries related to the
product, please contact our subsidiaries worldwide. Please note that warranty
terms may vary by region. Full detailed information is available on our website,
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@ @ Propojte Sirokopdsmovy modem nebo smérovag, ktery ma
pristup k Internetu, se zatizenim NBG6615 prostiednictvim
ethernetové kabelu, ktery zasurnte do jeho modrého portu WAN.

@ K pripojeni do elektrickeé sité pouzijte priloZzeny adaptér, jehoz
konektor zasunte do zdifky napdjeni v zafizeni.

@ @ Pripojte Sirokopdsmovy modem alebo smerovag, ktory mad pristup
k internetu, k modrému portu WAN zariadenia NBG6615; pouzite
na to kdbel siete Ethernet.

@ Pomocou dodaného sietového adaptéra pripojte napdjaciu
zdsuvku k elektrickej zdsuvke.

@ Podtgcz modem szerokopasmowy lub router z dostepem do
Internetu do gniazda WAN urzgdzenia NBG6615 za pomocq kabla
Ethernet.

@ Uzyj dotgczonego do zestawu zasilacza w celu podtgczenia
wejscia zasilania do gniazdka.

@ @ Conectati un modem sau un router de bandd largd, care are
acces la Internet la portul WAN albastru al NBG6615 cu un cablu
Ethernet.

@ Utilizati adaptorul de alimentare inclus pentru a conecta mufa de
alimentare la o prizd.

® @ Csatlakoztasson egy internetkapcsolattal rendelkezé szélessdavu
modemet vagy utvdlasztét az NBG6615 kék WAN portjdhoz egy
Ethernet kdbellel.

@ A mellékelt elektromos hdlézati adapterrel csatlakoztassa a
tapcsatlakozét egy elektromos aljzathoz.

@ V zafizenich iOS a v jinych bezdrdtovych zafizenich vyhledejte
ndzev sité WiFi (SSID) a zadejte jeji heslo.
Do Zlutého portu LAN zarizeni NBG6615 zapojte pocitac.
@ V pripade systému iOS a ostatnych bezdrétovych zariadeni
ndjdite ndzov siete WiFi (SSID) a zadajte heslo pre siet WiFi.
Pripojte pocitac k jednému zltému portu LAN zariadenia
NBG6615.
@ W przypadku urzgdzen z systemem iOS oraz innych urzgdzen
bezprzewodowych odszukaj nazwe WiFi (SSID) i wprowadz hasto
WiFi.
Podtacz komputer do zéttego gniazda LAN urzadzenia NBG6615.
@ Pentru dispozitivele iOS si alte dispozitive fard fir, cdutati
denumirea WiFi (SSID) si introduceti parola WiFi.
Conectati un computer la un port LAN galben al NBG6615.
@ iOS vagy mds vezeték nélklli eszkdzok esetén keresse meg a WiFi
haldézat nevét (SSID), és adja meg a WiFi jelszavat.
Csatlakoztasson egy szamitdégépet az NBG6615 sdrga LAN
portjdhoz.

@ @ Z pripojeného pocitace spustte webovy prohlizec a zadejte
http://192168.212.1. Jako uzivatelské jméno zadejte ,admin” a jako
heslo ,1234". Kliknete na Login (Prihldsit). Podle pokynu pruvodce
nastavte pripojeni k internetu.

@ @ Zadajte admin (sprdvca) ako pouzivatelské meno a 1234 ako
heslo. Kliknite na Login(Prihldsenie). Podla pokynov sprievodcu
nastavte svoje pripojenie k internetu.

@ @ Z podtaczonego komputera otwérz przegladarke i wpisz
http://192168.212.1. Wpisz admin jako nazwe uzytkownika oraz 1234
jako hasto. Kliknij Login (Zaloguj). Postepuj zgodnie z instrukcjami
zawartymi w kreatorze konfiguracji, aby wprowadzi¢ ustawienia
potgczenia z Internetem.

@ @ Deschideti un bowser web pe computerul conectat si tastati
http://192.168.212.1. Introduceti numele de utilizator admin si parola
1234. Faceti clic pe Login (Conectare). Urmati mesajele expertului
pentru a seta conexiunea la Internet.

@ @ A csatlakoztatott szamitégépen nyisson meg egy bdngészot,
majd irja be a kévetkezo cimet: http://192168.212.1. Adja meg
admin-t felhaszndlonévként és 1234-et jelszoként. Kattintson a
Login (bejelentkezés) gombra. Kévesse a vardzsld utasitdsait az
internet-bedllitdsok elvégzéséhez.

@ Zjistovani novych zatizeni aktivujete stisknutim a podrzenim tlacitka
WPS na prednim panelu zafizeni NBG6615 na dobu asi 2 sekund.
@ Do 2 minut stisknéte tlac¢itko WPS na hardwaru nebo obrazovce
bezdrdatového zatizeni.
@ @ Na asi 2 sekundy stlacte tlacidlo WPS na prednom paneli zariadenia
NBG6615; tak zapnete vyhladdvanie novych zariadeni.
@ Do 2 sekund stlacte tladidlo WPS na hardvéri alebo obrazovke
bezdrétového zariadenia.
@ W celu wykrycia nowych urzgdzen nacisnij i przytrzymaj przez okoto 2
sekundy przycisk WPS, ktéry znajduje sie na przednim panelu
NBG6615.
@ W ciggu dwdch minut nacisnij przycisk WPS znajdujgcey sie na
sprzecie lub na ekranie urzqdzenia bezprzewodowego.
@ @ Apdsati butonul WPS pe panoul frontal NBG6615 timp de 2 secunde,
pentru a activa descoperirea noilor dispozitive.
@ Nu mai tarziu de 2 minute, apdsati butonul WPS de pe hardware sau
ecranul dispozitivului dumneavoastrd fard fir.
@ @ Nyomja az NBG6615 elSlapjdan lévé WPS gombot korulbeltl 2
mdsodpercig, hogy aktivdlja az Uj eszkdzok keresését.
@ 2 percen belll nyomja meg a WPS gombot vezeték nélkili eszkézén
vagy annak képernydjén.

Support Information

Czech Romania

Q +420241774 665 ® rinfo@ro.zyxel.com
R support@cz.zyxel.com

Slovakia
Q, + 421220 861847
= soporte@sk.zyxel.com

Hungary
R, +361848 0690
® support@zyxel.hu

Poland
Q, +48(22) 3338250
= Ssupport@pl.zyxel.com

See the User's Guide at www.zyxel.com
for more information, including customer
support and safety warnings.

EU Importer

Zyxel Communications A/S

Gladsaxevej 378, 2. th. 2860 Sgborg, Denmark
http://www.zyxel.dk

US Importer

Zyxel Communications, Inc

130 North Miller Street Anaheim, CA 92806-2001
http://www.us.zyxel.com

Copyright © 2018 Zyxel Communications Corp. All Rights Reserved.
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Quick Start Guide

SLOVENSCINA | PYCCKUI | EbATAPCKM | TURK
M ny | KEEfxT

n Hardware Installation

o | e, [[fle
1 i ]
WAN DCIN

o=

3]
Modem :

Power outlet

Check the LEDs

Wait for the LEDs to turn on.

O ® a 2 @
| | I
& Power On 7 2.4G On Z5G On

2.4G WiFi Name (SSID)
Zyxelxxxxxx

5G WiFi Name (SSID)
Zyxelxxxxx.speed

WiFi

# D Zyxelxxxxxx
Password | XXXXXXXX

Connect

WiFi Password
XXXXXXXXXXXXX

T | I

Computer LAN

Initial Setup

http://192168.21211

User Name : admin
Password : 1234
(default)

Q0 B

@@ | http://192168.2121

ZYXEL
NBG6615

User Nome
1234

Login

Password

(e]o1dle]s1-|l WIiFi Connection via WPS

If your wireless device supports WPS, you can use this
method to connect.

\
o

A S

(2]

WiFi

within T Zyxelxxxxxx
( ) 2 minutes ***

Connect

WPS button can trigger both 2.4G and 5G

- WPS can be used to connect on either a 2.4G WiFi
network or a 5G WiFi network
WPS - If the WPS connection is successful, the
NBG6615's amber light will stop blinking and turn
solid for 5 seconds.

LEDs
(D White - On - System is ready
Power Off - Power off
Blinking - Upgrading firmware, restoring
configurations, rebooting system
@ White - On - An IP connection is available but
there is no traffic
Internet . . .
Off - IP connection is not available
Blinking - Transmitting/receiving traffic
2243(; White - On - WLAN interface is enabled
WLAN Off - WLAN interface is disabled
24G Blinking - Transmitting/receiving data
® Amber - Off - WPS process is inactive
Blinking - WPS process in progress
Solid for 5 seconds - Successful WPS
connection
;’fg\ White - On - WLAN interface is enabled
WLAN Off - WLAN interface is disabled
5G Blinking - Transmitting/receiving data

® Amber - Off - WPS process is inactive
Blinking - WPS process in progress

Solid for 5 seconds - Successful WPS
connection

ZYXEL

Your Networking Ally

Warranty Card

Thank you for purchasing a Zyxel product. Zyxel has a reputation for delivering
high quality, high performance products and services to our customers.

We recommend that you now visit the Zyxel website and register your product
online. This will mean you can receive the latest firmware, drivers and product
related information. If you still have further questions or enquiries related to the
product, please contact our subsidiaries worldwide. Please note that warranty
terms may vary by region. Full detailed information is available on our website,
here: http://www.zyxel.com/support/warranty_information.shtml

Purchase Information

Zyxel Product Name:
Hardware Serial Number:

Date of Purchase:

(In certain countries, the warranty will be validated with seller’s signature and stamp):

m @ Z eternetnim kablom povezite Sirokopasovni modem ali usmerje-
valnik, ki ima internetni dostop do modrih vrat WAN na enoti
NBG6615.

@ S priloZzenim napajalnim vmesnikom vklopite napajalni vti¢ v
elektri¢no vtiénico.

@ @ CebpiKeTe ¢ Ethernet kaben WUPOKONEHTOB MOAEM UMK PYTEP, TaKbB,
KOWTO MMa JOCTbN A0 MHTEpHeT, KbM crHua WAN nopt Ha NBG6615.

@ M3nonsBaiTte NpunoxeHva afantep, 3a Aa CBbpxeTe OykcaTa 3a
3axpPaHBAHETO KbM €J1.KOHTaKT.

@ @ MopknounTe OaMH KoHel, Kabens Ethernet k rony6omy nopty WAN
NBG6615. MogkntounTe gpyroii KoHew, K mopTy LAN
LIMPOKOMONOCHOIO MogeMa € fOCTynom B MIHTepHeT.

@ Micnonb3yiTe Nnpunaraemblii agantep NUTaHWs gas NOAKAYEHUS
NBG6615 K po3eTke

@ Ethernet kablosunun bir ucunu NBG6615'in mavi WAN baglanti
noktasina baglayin. Diger ucu internete erisimi olan genis banth
bir modemin LAN baglantisina baglayin.

@ NBG6615'in elektrik prizini bir gli¢ ¢ikisina baglamak igin
saglanan gl adaptorind kullanin.

O WoumarulEUnEaIADITLTIAUULS,
ManFedumasunlanumenasn WAN dvirwas NBGE615

® Mo adisa3iue
Toozuatimas Wi s Gonmawdun lWduddalu

(1) BIEEEIAMIR (E B ARIEIEE NBGE61S EEBARRTL (WAN) » IUE
A TRRABR AR E o
(2) BEERHNEREER—IHEEE NBG661s WERTL » B—IHIZHE
SRIBEE b o

m Za naprave iOS in druge brezzi¢ne naprave poiscite ime WiFi
(SSID) in vnesite geslo WiFi.
Prikljucite racunalnik na rumena vrata LAN na enoti NBG6615.
@ 3a i0S v apyru 6e3xnuHM ycTPoNCTBa, HamepeTte nMeTo Ha WiFi (SSID) n
BbBegeTe naponara 3a WiFi.
CBbpKeTe KOMMIOTbP KbM eanH XbnT LAN nopt Ha NBG6615.
@ [ns HacTpoiku WiFi ncnonb3yinte SSID 1 Napofib, yKasaHHble Ha
06/10)KKe 3TOM MHCTPYKLMMN
[N HACTPOWMKM MPOBOAHOIO COEMHEHNS NOAKIYUTE
KomnbtoTep K xxentomy LAN nopTy NBG6615
WiFi baglantisi kurmak i¢in, bu Hizli Baglangi¢ Kilavuzunun
kapaginda bulunan WiFi adini (SSID) ve WiFi parolasini kullanin.
Bir kablolu baglanti kurmak i¢in, bilgisayari NBG6615'in sari LAN
bagdlanti noktasina baglayin.
/sy i0S Lta:aﬂﬂszﬁ"l%muﬁuq Ao WiFi (SSID) uazilousianiu
WiFi
Wadvamsidousanuuiiang Tnideunananfamasigndunasn LAN
Awmdovway NBG6615
B QR code IZE WiFi B8 (SSID) L#HA WiFi BIERE M
ELECRAAGRER A7 BRRGIEEERE NBG6615 HRERTL
(LAN) ©

9 @ uporabnisko ime vnesite admin, kot geslo pa 1234. Kliknite Login (Prijava).
Upostevajte navodila carovnika za namestitev povezave z internetom.

@ @ OT cBbp3aHMA KOMMIOTBbP OTBOpeTe yeb 6pay3bp 1 BbBeaeTe
http://192.168.212.1. BbBeaete admin kato notpe6utencko nme 11234 kato
napona. HatucHete Login (BnuceaHe). CnieaBaite CbBeTUTE Ha €KPaHa, 3a Ad
HacTpouTe MHTEPHET Bpb3KaTta Cu.

@ @ [lns HacTponKM focTyna K IHTepHeT oTKpoliTe 6pay3ep, BBeAUTE
afipec http://192.168.212.1. BBegnuTe adminB KayecTse MeHN 11234 B
KauyecTBe naponsi. HaxxmuTe Login 1 cnefyiiTe MHCTPYKLUAM Ha
3KpaHe

@ internet ayarlarinizi yapilandirmak igin, bilgisayarinizda web
tarayiciyl agin ve http://192.168.212.1 girin. Kullanici olarak admin ve
parola olarak 1234 girin. internet baglantinizi kurmak icin Oturum
Ac¢'a tiklayin ve ekrandaki talimatlari izleyin.

@ AnAauTeasidonns WawswasuarRun http://192168.212.1
ousfo admin Wudorlauay 1234 Wuswaenu adn Login Jdaw
w%auﬁﬁ‘mhua%wLﬁaﬁqﬁi‘mﬁﬁ}auﬁiaaumaétﬁmmaaﬂ‘m

(4) TEMHBAS ERIRUHITES  #Ahttp://192168.2121 © ¥ Aadminfi4
&S > BiER1234 © — T Login (BA) © (k{ERERENIERHEA

m @ Za priblizno 2 sekundi pritisnite gumb WPS na sprednji plos¢i naprave
NBG6615, da aktivirate odkrivanje novih naprav.
@ V roku 2 minut pritisnite gumb WPS na strojni opremi ali zaslonu vase
brezzi¢ne naprave.
@ @ HatncHete WPS 6yToHa Ha npepHusa naHen Ha NBG6615 3a okono 2 cekyHau,
3a fla aKTVBMpaTe OTKPMBAHETO Ha HOBW YCTPOCTBA.
@ B pamkuTe Ha 2 MUHYTU HaTucHeTe WPS 6yToHa Ha pyTepa 1nu Ha ekpaHa Ha
BalwueTo 6e3XMUHO yCTPOIICTBO.
@ @ HaxxmuTe v ypepxwuBaiiTe KHOMKY WPS Ha nepegHeii naHenu
NBG6615 B TeueHue ABYX CEKYHJ A1 MOMCKa HOBbIX YCTPOMCTB
@ B TeyeHune ABYX MUHYT HAXMUTE KHOMKY WPS Ha cBOeM
6ecrnpoBOAHOM YCTPOICTBE
@ Yeni cihazlarin bulunmasini etkinlestirmek icin NBG6615'in 6n
panelinde bulunan WPS digmesine yaklasik 2 saniye boyunca basin.
@ 2 dakika icinde, donanimda veya kablosuz cihazinizin ekraninda
bulunan WPS digmesine basin.
@ ﬂmﬂu WPS DUURIMUWINTD9 NBG6615 Uazana 2
swiiitaidalznunsawnalnsallng
(2 awlu2 wiiiTunasn wes
Uum%mLn%‘w"‘saaamwmaaaﬂnsaﬂ%mymamzu,
(1) FHERE NBG661S EHR LAY WPS IRIBIEMH) LU MBI AR RIS
@ TEM D ENIRBRARERRE LR WPS 1428

Support Information

Thailand
Q, +6628315315
® support@zyxel.co.th

Turkey Taiwan
Q, +902124441150 }, +88622739 9889
M bilgi@Zyxel.com.tr ® retail@zyxel.com.tw

Bulgaria
® support@zyxel.bg

See the User's Guide at www.zyxel.com
for more information, including customer
support and safety warnings.
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Gladsaxevej 378, 2. th. 2860 Sgborg, Denmark
http://www.zyxel.dk

US Importer

Zyxel Communications, Inc

1130 North Miller Street Anaheim, CA 92806-2001
http://www.us.zyxel.com

Copyright © 2018 Zyxel Communications Corp. All Rights Reserved.



